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K A J K A V S K A D R A M A 

I R A Z V I T A K H R V A T S K O G A K A Z A L I Š T A 

U t o k u s t o l j e ć a u s j e v e r n o j su se H r v a t s k o j i zmjen j iva l i k u l t u r n i 
i po l i t i čk i u t j e ca j i n j e z i n i h s u s j e d a , i t o a n a l o g n o p o l i t i č k i m p r o ­
m j e n a m a i i z m j e n i v l a d a l a č k i h p o r o d i c a . Nek i od t i h u t j e c a j a n i su 
os tav i l i d u b l j e g a t r a g a , al i u p o r n i p o k u š a j i g e r m a n i z i r a n j a k o j i su 
H r v a t s k u z a h v a t i l i u d v a m a h a ( o d po lov ine do k r a j a 18. s t . i u 
d r u g o j p o l o v i n i 19. s t . ) , p a p o k u š a j i m a d ž a r i z i r a n j a ( u p r v o j po lo­
vini 19. s t . ) , d o i s t a su se n a ž ivo tu s j eve rne H r v a t s k e o d r a z i l i nega­
t i v n o ; a l i s d r u g e s t r a n e , o n i su izazvali o t p o r k o j i j e d o v e o d o 
b u đ e n j a p o l i t i č k e sv i jes t i i n a c i o n a l n o g os j ećan ja , d o n a s t o j a n j a 
d a se p u k p r i d i g n e , d a n a r o d u s v i m p r a v c i m a k r e n e n a p r i j e d , 
k o j i j e d o v e o d o p r o c v a t a k u l t u r e , p o s e b n o kn j i ževnos t i . 

P r e m a o n o m e š t o j e u n a u c i do d a n a s u t v r đ e n o , t r a g o v a k a j k a v ­
ske p i s m e n o s t i - k n j i ž e v n o s t i i m a već u p r v o j po lov in i 16. s t . U n a r e ­
d n o m s t o l j e ć u k n j i ž e v n o s t se p o č e l a nag l i j e r azv i j a t i , p o g o t o v u k a d 
j e god . 1606. u H r v a t s k o j o s n o v a n a rez idenc i j a i s u s o v a c a k o j i su 
se i s t i ca l i s v o j i m r a d o m n a p r o m i c a n j u kn j i ževnos t i , d a k a k o u 
p r v o m r e d u k a o s r e d s t v o m svoj ih p r o t u r e f o r m a c i j s k i h c i l jeva . 

J e d n a k o k a o u N j e m a č k o j i Aus t r i j i , i susovci su i u H r v a t s k o j 
o tvo r i l i p o t p u n u g i m n a z i j u (1607 ) , a u n jo j su o d m a h p o č e l i p r i r e ­
đ iva t i š k o l s k a p r i k a z i v a n j a . R a z u m i j e se, r e p e r t o a r se u p o č e t k u 
s a s t o j a o o d d r a m a k o j e su n a l a t i n s k o m i n a n j e m a č k o m j e z i k u 
n a p i s a l i s t r a n i a u t o r i ; o n e su p re laz i l e s p o z o r n i c e n a p o z o r n i c u 
r a z n i h z e m a l j a , a n a j č e š ć e su o b r a đ i v a l e sve t ačke l e g e n d e . U po­
č e t k u 17. s t . n a i s u s o v a č k o j se p o z o r n i c i u Z a g r e b u p o č i n j u d a v a t i 
p r i k a z i v a n j a i n a h r v a t s k o m j ez iku , a već o d p o č e t k a 18. s t . d o m a ć i 
su i susovc i , z a p o t r e b e svoga t e a t r a , u većoj m j e r i d r a m e p r e v o d i l i 
i p r e r a đ i v a l i , t o j e s t u n j i h su unos i l i n a c i o n a l n e m o t i v e i m o m e n t e 
iz h r v a t s k o - t u r s k i h b o j e v a . Z a t e j e d r a m e z n a č a j n o d a su ž e n s k e 
u loge g l u m i l i m l a d i ć i . 



P r v a š t a m p a n a i s u s o v a č k a d r a m a b io j e Lizimakuš, k o j e g a j e or i ­
g ina l n a p i s a o f r a n c u s k i i s u s o v a c C h a r l e s d e la R u e , a p r e v e o ga j e 
i s u s o v a č k i m a g i s t a r J o s i p Ž u p a n i ć de S i b e n e g g . P r i k a z i v a n a j e 
1768, a š t a m p a n a j e u G r a z u i s t e g o d i n e . 

K a d j e zbog p r e v e l i k o g u p l e t a n j a u p o l i t i č k e i u s v j e t o v n e p o s l o v e 
i s u s o v a č k i r ed u k i n u t (1773) , p r o s v j e t n i j e r a d p r e š a o u r u k e d ru ­
g ih r e d o v a , o d n o s n o š k o l s t v o j e d j e l o m i c e i p o d r ž a v l j e n o . U t o j e 
v r i j e m e , za v l ade c a r a J o s i p a I I , g o d i n e 1786, u m j e s t o l a t i n s k o g a 
u v e d e n n j e m a č k i k a o j e d i n i s l u ž b e n i j ez ik u H r v a t s k o j . To s t a n j e 
t r a j e d o 1790, d o s m r t i J o s i p a I I , k a d se u H r v a t s k o j k a o s lužben i 
j e z ik o p e t poč in je u p o t r e b l j a v a t i l a t i n s k i . I p a k , n a s t o j a n j a M a r i j e 
Te rez i j e i J o s i p a I I u z n a t n o j su m j e r i p o s t i g l a svo j c i l j : n j e m a č k i 
j e z ik p r o d r o j e n e s a m o u s l u ž b e n i ž ivo t s j e v e r n e H r v a t s k e , n e g o 
se s a s v i m u d o m a ć i o i u p l e m i ć k i m p a l a č a m a , a u p r i l i č n o j m j e r i 
i u g r a đ a n s k i m k u ć a m a . 

N j e m a č k i se u t j eca j n a d r u š t v e n i ž ivot H r v a t s k e o s j e t i o već u 
d r u g o j po lov in i 18. s t . k a d su se n a p l e m i ć k i m p r i r e d b a m a — u 
z a t v o r e n o m k r u g u , a n a n j e m a č k o m j e z i k u — o d r ž a v a l a p o j e d i n a 
p r i k a z i v a n j a , na j češće t a k o z v a n e »žive s l ike« . N o , u z a s n o v a n o m 
s i s t e m a t s k o m p o n j e m č i v a n j u o s o b i t u su , a u j e d n o i e f i ka snu , za­
d a ć u i m a l e n j e m a č k e p u t u j u ć e g l u m a č k e d r u ž i n e k o j e su o d g r a d a 
d o g r a d a k r s t a r i l e p o t a d a š n j o j A u s t r i j s k o j c a r e v i n i . T a k o su , p o d 
u p r a v o m raz l ič i t ih r a v n a t e l j a , o d o s a m d e s e t i h g o d i n a 18. s t . dola­
zile i u Z a g r e b gdje su p r i k a z i v a l e p r i l i č n o r e d o v n o i r a z m j e r n o 
če s to . ' 

P o č e t a k p r o d o r a h r v a t s k o g j e z i k a n a z a g r e b a č k u n j e m a č k u po­
z o r n i c u r a č u n a se od 2. l i s t o p a d a 1832. k a d s e d a v a o k o m a d Stari 
mladoženja i košarice, k a j k a v s k i p r i j e v o d K o t z e b u e o v e d r a m e Der 
Hagestolz und die Körbe, k o j i j e za t u p r i l i k u p r i r e d i o D r a g u t i n 
R a k o v a c . 2 R a v n a t e l j i m a t i h k a z a l i š n i h d r u ž i n a t r e b a p r i z n a t i d a 
su n j e m a č k e k o m a d e , p r i k a z i v a n e već i p r i j e t o g a d a t u m a , n a s t o ­
j a l i l oka l i z i r a t i , a l i — t o j e b i o s a m o t a k t i č k i p o t e z , s m i š l j e n d a 
se p r i v u č e p u b l i k a . N a k o n u s p j e h a s R a k o v č e v i m p r i j e v o d o m 
h r v a t s k a j e r i j eč doživje la t r i j u m f g o d . 1835. k a d se uz p r e m i j e r u 
S c h w e i g e r t o v e n j e m a č k e d r a m e Die Magdalenengrotte bei Ogulin 

1 B l a n k a Breyer: Das deutsche Theater in Zagreb, 1780—1840. Zagreb, 1938. 
2 U s v o j i m skupl jen im č l a n c i m a p o d n a s l o v o m Stogodišnjica hrvatskoga 

preporoda (Zagreb, 1936) V lad imir Gudel s p o m i n j e ( s tr . 8) da j e Dragu­
t inu R a k o v c u »bilo u s p j e l o nagovor i t i n j e m a č k o g a d irektora š v e i g e r t a , da 
hrvatsk i prikaže komad , š to ga je R a k o v a c b i o p r e v e o s n jemačkoga« , t o jes t 
igrokaz Stari mladoženja i košarice. To n e ć e bit i tačno , j er j e p r e m a poda­
c i m a u knjizi B . Breyerove (о . с , str . 91) J o s e p h S c h w e i g e r t uprav l jao 
z a g r e b a č k i m N j e m a č k i m t ea trom tek god . 1836—1837; a i V e l e m i r Dežel ić 
( u knj iz i Iz njemačkoga Zagreba, Zagreb, 1901, str. 42) S c h w e i g e r t a naziva 
r a v n a t e l j e m »novoga S tankov ićeva kazal išta« (1832. zgrada j o š n i je ni posto­
j a l a ) . A u vr i jeme k a d se d a v a o R a k o v č e v pr i jevod, ravnate l j kaza l i š ta b i o 
j e Karl Mayer (1830—1834). Zabuna m o ž d a dolazi oda t l e š t o se k o m a d davao 
u kor i s t Christ ine Schweigert , a g l u m i o j e J o s e p h Sc hwe ige r t , »igraš i delji-
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p j e v a l a Ga jeva b u d n i c a »Još H r v a t s k a n i j ' p r o p a l a « ( 7 . I I ) , a uz 
r e p r i z u V u k o t i n o v i ć e v a d a v o r i j a »Nek se h r u s t i š a k a ma la« 
(10 . I I I ) . 3 

N j e m a č k a su se p r i k a z i v a n j a p r v i h g o d i n a u Z a g r e b u o d r ž a v a l a 
n a r a z l i č i t i m m j e s t i m a , a k a s n i j e se t a j t e a t a r u s t a l i o u d v o r a n i 
p a l a č e Pejačević-Amade ( d a n a s P r i r o d o s l o v n i m u z e j u D e m e t e r o v o j 
u l i c i ) , g d j e su se j a v n e p r i r e d b e dava le sve do g o d . 1834. k a d j e 
o t v o r e n a n o v o s a g r a đ e n a k a z a l i š n a z g r a d a n a M a r k o v u t r g u . 

Ovaj- k r a t k i p r i k a z r a d a u z a g r e b a č k o m N j e m a č k o m t e a t r u b i lo 
j e p o t r e b n o izn i je t i z a t o š t o j e t o kaza l i š t e s v o j i m r e p e r t o a r o m b i lo 
p o v e z a n o s k a z a l i š n i m r a d o m u G i m n a z i j s k o m ( p l e m i ć k o m ) kon­
v i k t u ( H a b d e l i ć e v a u l i c a ) i u b i s k u p s k o m S j e m e n i š t u ( K a p t o l ) 
gd j e su p r i k a z i v a n j a z a p o č e l a o t p r i l i k e j e d a n d e c e n i j n a k o n dola­
s k a u Z a g r e b p r v e n j e m a č k e p u t u j u ć e d ruž ine . T a se š k o l s k a p r i ­
k a z i v a n j a u z n a t n o j m j e r i u d a l j u j u o d i s u s o v a č k i h š k o l s k i h d r a m a , 
a p o s v o m s v j e t o v n o m s a d r ž a j u znače vel ik k o r a k p r e m a m o d e r n i m 
p r i k a z i v a n j i m a . U t e dv i je đ a č k e k u ć e d r a m e su se p r i k a z i v a l e n a 
t r i p o s l j e d n j a d a n a p o k l a d a , i t o p r e d r o d i t e l j i m a p i t o m a c a i p r e d 
u z v a n i c i m a . 

О p r e d s t a v a m a u K o n v i k t u s ačuva lo se v r lo m a l o p o d a t a k a ; i p a k , 
m o ž e se p r e t p o s t a v i t i d a su se p r i k a z i v a n j a o d r ž a v a l a češće n e g o 
š t o t o d a n a s z n a m o , al i n e o n a k o č e s t o i o n a k o r e d o v n o k a o u 
S j e m e n i š t u . U p r a v o u K o n v i k t u d a v a l a se 12. ve l jače 1804. k o m e d i j a 
Mafijaš grabancijaš dijak T i t u š a Brezovačkoga , k a k o je t o zabi l je ­
ž e n o n a i z d a n j u k o j e j e B r e z o v a č k i š t a m p a o i s t e g o d i n e . 

Z a n i m l j i v o j e p r o m o t r i t i ko j i b i m o g a o b i t i r a z l o g š t o se u Sje­
m e n i š t u n i j e p r i k a z i v a l a n i t a d r a m a , a ni T i tušev Diogenes ili Sluga 
dveh zgubleneh bratov* U p r v o m r e d u , b i s k u p M a k s i m i l i j a n V r h o -
vac , k o j i j e b i o v r h o v n i p o g l a v a r S j e m e n i š t a , a — čini se — i 
z a č e t n i k s j e m e n i š n i h p r i k a z i v a n j a u Z a g r e b u , B r e z o v a č k o m u oč i to 

tel« ( t o j e s t g l u m a c i redate l j ) , v j ero ja tno njez in muž, koji j e b i o r o d o m Ceh, 
pa j e o d svih g l u m a c a n a j l a k š e mogao sv ladat i hrvatsk i tekst. P r e m a tome, 
ni je to b i o J o s e p h S c h w e i g e r t nego ravnatel j Karl Mayer koji j e ili s p o z n a o 
da j e došao č a s k a d treba da se h r v a t s k o m jez iku otvore vrata N j e m a č k o g a 
teatra, ili j e s p o m o ć u h r v a t s k o g a dodatka uz n j e m a č k i k o m a d že l io postići 
— bolj i f inanci jsk i efekt. Komad Stari mladoženja i košarice m o g a o s e davati 
s a m o uz neku drugu, r a z u m i j e se, n j e m a č k u dramu, jer je to m o n o l o g (pored 
j e d n o g a k t i v n o g a l ica sudjeluju i dva p a s i v n a ) koji s a m n e b i b i o mogao 
i spuni t i č i tavo v e č e (u p r i j e v o d u obaseže nešto više od pet strana teksta). 

3 U vezi s p o d a t k o m iz knj ige B . Breyerove da je S c h w e i g e r t b io ravnatel j 
N j e m a č k o g a teatra u g o d i n a m a 1836—1837. ne bi m o g l a bi t i t ačna ni Gude-
lova tvrdnja (о . c , str. 44) da je Gaj »zacijelo sa D r a g u t i n o m R a k o v c e m 
pa i L j u d e v i t o m V u k o t i n o v i ć e m angažirao direktora S c h w e i g e r t a , da u svo j 
n j e m a č k i k o m a d Die Magdalenengrotte bei Ogulin up le te h r v a t s k e p j e s m e « ; 
p i sac j e toga igrokaza u i s t i n u b i o Schweigert , ali ravnate l j je N j e m a č k o g a 
teatra u to v r i j e m e b i o A n t o n Zwoneczek (koj i je još i s te godine , 1835, na­
p u s t i o Zagreb) . 

* Pobl iže о T i t u š u B r e z o v a č k o m u i о t i m d r a m a m a v id i u S l a v k a Batuš i ća : 
Komediografija Tita Brezovačkoga, i u Milana Ratkovića: Tituš Brezovački; 
Star i p i sc i hrvatsk i , k n j . 29, Zagreb 1951. 



n i j e b i o s k l o n ; 5 t o j e već b i lo d o v o l j n o d a ove dv i je d r a m e za tu 
p o z o r n i c u u o p ć e n e d o đ u u obz i r . P o r e d t o g a , s v e č a n o s t t r i j u po ­
k l a d n i h d a n a odv i j a l a se u S j e m e n i š t u u u k o č e n o - s v e č a n o m t o n u , 
u s e n t i m e n t a l n o j r a z d r a g a n o s t i k a k v a j e t i p i č n a za sve š k o l s k e 
p r i r e d b e . S a s v i m j e j a s n o d a n a t o j p o z o r n i c i i p r e d t o m p u b l i k o m 
d r a m e B r e z o v a č k o g a n i s u m o g l e b i t i p r i k a z i v a n e . M l a d i t eo loz i , 
b u d u ć i svećenic i , n i su mog l i p u b l i k u z a b a v l j a t i t i m e d a se n a pozor ­
n ic i m e đ u s o b n o n a t e ž u za k o s u , d a se n e m i l o » v o r d a š e « , sve d o 
» č r n j a v k i h « , d a j e d a n d r u g o g a » o d z a d d o b r o v u d r i « , n a š t o se t a j 
»odzad p r i m e i o b r n e « , d a j e d a n n a d r u g o g a p l j u j u , d a se uza­
j a m n o č a s t e i z r a z i m a »bedak« , »p ra sec« , »norc« , » j a rac« , »ce-
pec« i t d . A sve su t o m o g l i seb i d o p u s t i t i đac i - sv j e tovn jac i u Kon­
v i k t u . 

T a k v a p r i k a z i v a n j a u K o n v i k t u m o ž d a su o d r a z p r e d s t a v a k o j e 
su se za z a g r e b a č k e »purgere« n a v o d n o d a v a l e u n e k i m k r č m a m a 
i n a o t v o r e n i m m j e s t i m a . О t o m e p o s t o j i s a m o b l i j e d a u s m e n a 
p r e d a j a . 

P r o s l a v o m t r i j u p o k l a d n i h d a n a u p r a v a S j e m e n i š t a že l je la j e 
p o s t i ć i v i še c i l j eva : d a bogos lov i , i n a č e p r i l i č n o i zo l i r an i , d o đ u u 
d o d i r s g r a đ a n s t v o m , d a se p o z a b a v e p r e v o d e ć i ig rokaze i od rža ­
va juć i p o k u s e , p a d a se u z v a n i c i m a p o k a ž e k a k o se u s j e m e n i š n o j 
k u ć i n e zaz i re n i o d t e a t a r s k o g a r a d a n i o d s v j e t o v n i h d r a m s k i h 
s a d r ž a j a . Ali, k o d t o g a j e r a d a s v a k a k o n a j v a ž n i j a b i l a že l ja d a se 

u v r i j e m e p r v o g a j a č e g n a l e t a g e r m a n i z a c i j e i p o k u š a j a m a d ž a r i -
zac i j e u t o m k r u g u , a uz p o m o ć m a t e r i n s k o g a j ez ika , o d r ž a v a bud ­
n o m u g r o ž e n a n a c i o n a l n o s t . 

K o l i k a j e b i l a s n a g a g e r m a n s k o g a p r i t i s k a n a H r v a t s k u , v id i se 
p o t o m e š t o su se u t o m r a z d o b l j u u S j e m e n i š t u dava l i p r i j e v o d i 
o d n o s n o p r e r a d b e i sk l juč ivo n j e m a č k i h d r a m a . S a m o za j e d n u 
s j e m e n i š n u d r a m u (Baron Tamburlano) u l i t e r a t u r i se n a v o d i d a 
se o s l a n j a n a Mol iè rea , al i v r l o j e v j e r o j a t n o d a j e i o n a s a m o 
p r i j e v o d ili p r e r a d b a n e k e n j e m a č k e p r e r a d b e . 

G o d i n e 1790, u i s to v r i j e m e k a d se H r v a t i m a č in i lo d a su se 
o s l o b o d i l i m è r e g e r m a n i z a c i j e , o n i s u s v o j i m l o š i m p o l i t i č k i m p o t e ­
z o m o m o g u ć i l i M a d ž a r i m a d a z a p o č n u svo j a n a s r t a n j a n a h r v a t s k a 
d r ž a v n a p r a v a , p o s e b n o n a jez ik . O b r a n a H r v a t a b i l a j e u p o r n a i 
ž e s t o k a , a k a d su god . 1830. M a d ž a r i n a o k o p o b i j e d i l i , z a p r a v o su 
i s t o d o b n o b o r b u izgubi l i . 

P r v a se d r a m a u S j e m e n i š t u p r i k a z i v a l a 1791, g o d i n u d a n a po­
sl i je s m r t i J o s i p a I I . B io j e t o Imenoslavnik Hiti Rečno-pesmen 
igrokaz, k o j i j e T o m a š M i k l o u š i ć n a p i s a o u č a s t s j e m e n i š n o m p r o ­
f e s o r u i r e k t o r u Ma t i j i A š p e r g e r u . Ta j i g r o k a z i m a z a p r a v o sve 
z n a č a j k e p r i g o d n e p j e s m e k a k v e su se u t o v r i j e m e u v e l i k e n jego­
va le . M i k l o u š i ć j e , d o d u š e , to j p r i g o d n i c i d a o d r a m s k i ob l ik , al i 
o n a u z n a t n o j m j e r i o d u d a r a o d o n i h d r a m a k o j e su se u S j e m e -

5 Milan Ratković , о. c , str. 232—233. 



n i š t u dava l e n a r e d n i h g o d i n a . N a i m e , o d god . 1792. k a d se u Sje­
m e n i š t u d a v a o k o m a d Pravdenič i Poštenčič Hiti Ovakav biva negda 
na ladanju ( p r i j e v o d n j e m a č k e d r a m e K a r l a E c k a r t s h a u s e n a Lieb-
recht und Hörwald oder So geht's zuweilen auf dem Lande), n a t o j 
su se p o z o r n i c i za d u g o v r e m e n a us to l ič i l i K o t z e b u e , I f f land , 
E c k a r t s h a u s e n i n e k i d r u g i n j e m a č k i p i sc i ko j i su p o t e m a t i c i i 
o b r a d b i s v o j i h d r a m a o v i m a bi l i s l ični . 6 

U t i m se d r a m a m a r a d n j a k r eće n a p r i m j e r o k o p o d m e t n u t o g 
d j e t e t a i p o š t e n o g a d v o k a t a (Reiki procesuš), o k o b r a t s k e nes loge 
(Bratjo-nazlob), o k o p o d s j e d a n j a i o b r a n e Z a d r a (Die Kroaten in 
Žara), o k o r a z u m n o g ž u p n i k a ko j i s p a š a v a za lu t a l e v j e r n i k e (Po-
rušenje bludnosti), o k o b r a č n e n e v j e r e (Ljudih mrzenje i detinska 
pokora), o k o d o b r a i o k o neva l j a l a s i na i o k o b o g a t e u d o v i c e (Pa­
piga ili Krepost gde ne stima, sreću včini) i td . S m n o g o s m i s l a 
za d r a m a t i z a c i j u i k o m p o z i c i j u t a k v e su m o t i v e i l ica s p o m e n u t i 
i s l ični n j e m a č k i a u t o r i i skor i šć iva l i da bi s p r e t n o sas t av i l i s ladu­
n j a v u i p l ač l j i vu c j e l inu . 

Za p r i k a z i v a n j e u S j e m e n i š t u t e su d r a m e p revod i l i o d n o s n o p r e ­
r a đ i v a l i ili p r o f e s o r i S j e m e n i š t a ili bogos lov i , 7 a ovi p o s l j e d n j i b i l i 

6 Ovaj č lanak i m a in format ivan karakter, pa zato n i je na vedena sva lite­
ratura о p r o b l e m u koji se obrađuje; a ta je — od Augus ta Š e n o e dalje — 
pri l ično obi lna. Pored napr i jed spomenut ih , ili s tandardnih ili nov i j ih ras­
prava, ovdje n a v o d i m j o š n e k e u k o j i m a s u obrađene i s u s o v a č k e ško l ske 
izvedbe i pr ikaz ivanja u S j e m e n i š t u i u Konviktu, to jes t : Miros lav Vanino: 
Povijest kazališta isusovačke gimnazije u Zagrebu, Hrva t ska prosvjeta , Za­
greb, 1916, god . I II ; N i k o l a Andrić: Izvori starih kajkavskih drama, Zagreb, 
1901, Rad Jugos lavenske akademije , knj . 146; Franjo Fancev: О drami i teatru 
kaptolskoga Zagreba, H r v a t s k o kolo , Zagreb, 1932, knj . X I I I . — Niz p i saca ko je 
s u kao dotad n e p o z n a t e autore n j e m a č k i h originala prikupil i Andrić i Gudel, 
dopuni la b i h s a dva i m e n a : k a k o s a m već iznijela (Nas tavn i vjesnik , 50,1941/42, 
str. 298—301), drami Die Hunyadische Familie ( u k a j k a v s k o m pr i jevodu: Fami­
lija Hunjadijanska) autor j e S i m o n Peter Weber (1756—1821), a d r a m a Der 
seltene Prozess ( u pr i jevodu: Reiki procesuš) — kojoj j e original š t a m p a n 
bez oznake p isca , pa j u j e Andrić svrs tao m e đ u a n o n i m n e — pr ipada Franzu 
X a v e r u Karlu G e w e y u (1764—1819). — Ovdje b ih u jedno poprav i la j e d a n Andri-
ćev podatak koj i s e nalazi u s p o m e n u t o j raspravi a n i j e tačan. Andrić t u 
daje sadržaj d r a m e Porušenje bludnosti po spametnom selskom plebanušu 
vučinjeno k o j a s e u S j e m e n i š t u prikazivala 1807, a njez in j e izvor n a š a o 
Franjo Fancev u n j e m a č k o m igrokazu Leopolda Aloysa H o f f m a n n a Der Dorf­
pfarrer (v id i Fancev: Dva igrokaza hrvatske kajkavske dramatike iz početka 
19. vijeka; Građa za pov i j e s t knj iževnost i hrvatske , k n j . XV, 1940). Prikazu­
jući sadržaj , Andrić kaže (str . 76) da u toj drami »glazba udara — o s o b i t o 
tamo, gd je raspuš tenjac i s lave orgije pri je n e g o š to seosk i p l e b a n u š ,poruši' 
t u n j ihovu neobuzdanos t« . D o takve tvrdnje Andrić j e v j e r o j a t n o d o š a o na 
o s n o v u nas lova d r a m e (»Porušenje bludnosti«). N o , о n e k i m r a s p u š t e n j a c i m a 
n e m a n i govora . Jedini bludnik, to j e s t onaj koji je u zabludi, j e s t Kriptozofuš , 
a eventua lno se tako m o g u nazvat i i se l jaci koj i vjeruju u n j e g o v u natpr irodnu 
m o ć . S k r o m n a pros lava k o j u župnik u s v o m dvoru pr iređuje o n o g a dana 
k a d n jegov nećak s tupa u svećenički stalež, n e m o ž e se nazvat i org i jama. 

7 Vidi s p o m e n u t i č lanak Franje Fanceva: О drami i teatru kaptolskoga 
Zagreba, str. 142—143. 



su u j e d n o i g lumci , k a t k a d i r ež i se r i p r i k a z i v a n j a . P o r e d d v a p r i j e ­
v o d a n a h r v a t s k i , g d j e k o j e se g o d i n e d a v a l a i p o j e d n a d r a m a u 
o r i g i n a l u , t j . n a n j e m a č k o m j ez iku . 

U već in i n j e m a č k i h k o m a d a p o s t o j a l e su i ž e n s k e u loge , j e r j e 
s a d r ž a j b i o sa sv im sv je tovan , al i za p r i k a z i v a n j e u S j e m e n i š t u o n e 
su se m i j e n j a l e u m u š k e : d r a g a n e , k ć e r i i t e t k e t r e b a l o j e p r e t v o r i t i 
u b r a t i ć e , s inove i s t r i čeve , a s v j e t o v n u l j u b a v u — s k l o n o s t p r e m a 
v o j n i č k o m sta ležu. T a k v e su i z m j e n e k o j i p u t iš le v r l o d a l e k o , p a 
t e d i j e love d r a m a m o ž e m o s m a t r a t i z a o r i g i n a l a n r a d k a j k a v s k i h 
p r e r a đ i v a č a . P o r e d t ih i z m j e n a z n a č a j n i su i d r u g i n e k i z a h v a t i : 
n j e m a č k e uzreč ice p r e v o d i l e su se o r i g i n a l n i m h r v a t s k i m pos lov i ­
c a m a , u m e t a l e su se r ečen ice i p o j e d i n e r i j eč i k o j i m a se n a s t o j a l o 
i s t a k n u t i h r v a t s k o i m e , a d o d a v a l i su se i p o t p u n o nov i p r i z o r i 
( n a r o č i t o m o n o l o g n i ) . 

D r a m s k i se r a d u S j e m e n i š t u o d v i j a o r e d o v n o , iz g o d i n e u godi ­
n u , o d 1791. sve d o 1811. k a d j e n a s t u p i o p r e k i d ; n a s t a v i o se t ek 
g o d . 1826. (a l i iz Š a f a f i k a , H-331 , d o z n a j e m o d a j e i g r o k a z Vrano-
vič ili Ljubosumlja po jednem cepelišu ( J o s e p h R i c h t e r : Eifersucht 
durch einen Schuh) »naprav l j en« god . Î825 ; n i j e p o z n a t o j e li se 
t a j i g r o k a z i p r i k a z i v a o . To d r u g o r a z d o b l j e t r a j e d o god . 1834. 
P r i k a z i v a n j a u S j e m e n i š t u t e se g o d i n e de f in i t i vno p r e k i d a j u , j e r 
se već u z n a t n o j m j e r i b io r a z m a h a o i l i r sk i p o k r e t ko j i j e p r e d 
p r o f e s o r e , a p o g o t o v u p r e d m l a d e ž , s t a v l j a o d r u g a č i j e z a d a t k e . 
O s i m t o g a , Z a g r e b j e 1834. d o b i o s t a l n u k a z a l i š n u z g r a d u , p a dile­
t a n t s k e p r e d s t a v e n i s u više i m a l e d o t a d a š n j e z n a č e n j e . 

B u d u ć i d a j e u Aus t r i j i i u N j e m a č k o j d r u g e p o l o v i n e 18. i p r v e 
p o l o v i n e 19. s t . n a p o d r u č j u d r a m e v l a d a l a h i p e r p r o d u k c i j a , n a š i 
su p r e v o d i o c i m o g l i b i r a t i i bez m n o g o m u k e n a ć i o n o š t o i m j e 
za n j i h o v e p r i l i ke t r e b a l o . Oni su se t i m i z v o r o m o b i l n o i s luži l i , 
k a k o sv jedoč i č e t r d e s e t a k s j e m e n i š n i h p r i j e v o d a , u g l a v n o m s nje­
m a č k o g a , ko j i su d j e lomice s a č u v a n i u r u k o p i s u , a d j e l o m i c e su 
p o z n a t i s a m o p o nas lovu . aNš i su p r e v o d i o c i k o j i p u t b i l i v r l o ažur ­
n i , p a su p r evod i l i t e k izišle n j e m a č k e d r a m e , a g d j e k a d j e i z m e đ u 
š t a m p a n j a o r ig ina la i n j egova p r i k a z i v a n j a u S j e m e n i š t u p r o š l o 
d e s e t , d v a d e s e t , p a i više g o d i n a . 

K o t z e b u e i »kocebuovš t ina« bi l i su k o d n a s u h v a t i l i d u b o k ko r i ­
j e n : g o t o v o sve d r a m e k o j e su se n a n j e m a č k o m j e z i k u p r i k a z i v a l e 
u N j e m a č k o m v a r o š k o m t e a t r u b i l e su p i s a n e u t o m d u h u ; h r v a t ­
sk i se n a p o z o r n i c i t o g a t e a t r a p r v i p u t p r o g o v o r i l o u K o t z e b u e o v u 
k o m a d u ; K o t z e b u e i s r o d n i a u t o r i j a v l j a j u se i k a o p i sc i o n i h š to ­
k a v s k i h d r a m a k o j e se n a n j e m a č k o j p o z o r n i c i d a j u pos l i j e p r v o g a 
h r v a t s k o g p r i k a z i v a n j a p a d o 1840; u n a t o č n e k i m p r o t e s t i m a , 8 

d r a m e t o g a t i pa p o j a v l j u j u se i pos l i j e 1840. g o d i n e . 

8 U s v o j i m prvim, rukop i sn im i nepr ikaz ivan im ( a i zgubl jen im) d r a m a m a 
ni V u k o t i n o v i ć ne zna posegnut i dalje o d Kotzebuea . Ali o n j e ipak, razmjerno 
rano, p o k u š a o da se toga ut jecaja otrese . Godine 1842. o n se u j ednoj o d svo-



P o r e d s a č u v a n i h r u k o p i s n i h d r a m a , ko j e su se p r i k a z i v a l e u Sje­
m e n i š t u , u r u k o p i s u p o s t o j i i f r a g m e n t d r a m e Vladimir š t o j u j e 
god . 1832. s a č i n i o I g n a c Kr i s t i j anov ić . 9 I ta j j e k o m a d p o svoj pr i l ic i 
p r i j e v o d ko j i su izazvale u p r a v o s j e m e n i š n e t e a t a r s k e p o t r e b e . 

Š t a m p a n i m d r a m a m a k a j k a v s k a kn j i ževnos t n i j e ob i l ova l a . O s i m 
u Lizimakušu, k o j i j e p r v i p u t š t a m p a n u Grazu god . 1768. ( t o izda­
n je d a n a s v iše n i j e s a č u v a n o ) , d u h i s u s o v a č k o g a k a z a l i š t a v l a d a i 
u d r a m i T i t a B r e z o v a č k o g a Sveti Aleksi š to j u j e o n š t a m p a o u Za­
g r e b u 1786. K a k o j e B r e z o v a č k i u t o v r i j e m e b o r a v i o u V a r a ž d i n u , 
v j e r o j a t n o se o n a »te g o d i n e t a m o i p r ikaz iva la« . ' 0 I s t o j v r s t i d r a m a 
p r i p a d a i Sveti Bernard k o j e g a j e s l a t i n s k o g a p r e v e o J o s i p V r a č a n , 
a š t a m p a n j e u Z a g r e b u 1815. god ine . 

O s i m d r a m e Matijaš grabancijaš dijak, ko ju j e s a m a u t o r ob ja ­
vio š t a m p o m ( Z a g r e b , 1804) , n a p o d r u č j u s j eve rne H r v a t s k e š t a m ­
p a n e su i ove d r a m e sv j e tovnog s a d r ž a j a : Rodbinstvo ( V a r a ž d i n , 
1822) i Predsud vrhu stališa i roda ( V a r a ž d i n , 1830), p r i j e v o d i s nje­
m a č k o g a ( K o t z e b u e i E c k a r t s h a u s e n ) J a k o b a Lovrenč i ća ; Stari mla­
doženja i košarice ( Z a g r e b , 1832), p r i j e v o d s n j e m a č k o g a (Ko tze ­
b u e ) D r a g u t i n a R a k o v c a ; Golub ( Z a g r e b , 1832) L j u d e v i t a V u k o t i -
nov i ća , k o j e m u k o m a d u o r ig ina l d o s a d n i j e u t v r đ e n , i V u k o t i n o -
v ićev Prvi i zadnji kip ( P o ž u n , 1833), p r e r a d b a n j e m a č k e b a l a d e 
( J o h a n n G a b r i e l S e i d l ) . 

D a j e b r o j š t a m p a n i h d r a m a n a k a j k a v s k o m p o d r u č j u v r lo m a ­
len, u o č i o je i k a j k a v s k i p i s a c i p l o d n i p r e v o d i l a c T o m a š Mik louš i ć . 
U svo jo j t ežn j i d a k a j k a v s k u kn j i ževnos t oboga t i , a d a k a j k a v s k u 
d r a m u , o r i g i n a l n u i p r e v e d e n u , p o p u l a r i z i r a i u j e d n o s a č u v a za 
k a s n i j e n a r a š t a j e , o n j e š t a m p o m o b j a v i o ove d r a m s k e t e k s t o v e : 
Ljubomirovič ili Prijatel pravi (1821) Mat i j e J a n d r i ć a ( p r i j e v o d 
p r e m a G o l d o n i j e v u / / vero amico); Matijaš grabancijaš dijak 
( ! 1822) T i t u š a B r e z o v a č k o g a ; Huta pri Savi, svo j p r i j e v o d (1822) 
s n j e m a č k o g a ; Lizimakuš ali Mačuhinski nazlob ( 2 1823) ; i, n a kra­
ju , Diogenes (1823) T i t u š a B r e z o v a č k o g a . Za n e k e o d t i h d r a m a 

Uh Zimskih misli (br. I I ) tuži na ukus svoga vremena koj i da nije ni hrvat­
ski ni n jemačk i . D o s t a v r e m e n a prije Šenoe, on se tu obara na n j e m a č k e p i sce 
lakrdija i komedi ja , navodeć i p o i m e n c e Nestroya i Bäuer lea , a ist ičući da 
se n j i h o v i m d j e l i m a »pravi Hrvat n e m o ž e p o š t e n o ni nasmija t i« . Hrvat ima , 
p o n j e g o v u miš l j en ju , n i je p o t r e b n o da se ovakv im p i s c i m a d ive k a o n e k i m 
ta lent ima, jer i oni s a m i i m a j u snage da stvore nešto , š to će bi t i vr i jedno, 
a u j e d n o d o m a ć e . 

9 Izrađujući s v o j u r a d n j u Život i rad Ignaca Kristijanovića, taj s a m fragi 
m e n t naš la u Arhivu Jugos lavenske akademije znanost i i u m j e t n o s t i u Za­
grebu; s ignatura l. a. 82. 

, 0 Milan Ratkov ić , о. c , str . 240. 



to j e p r v o izdanje , za n e k e j e d r u g o . M i k l o u š i ć e v a j e n a m j e r a b i l a 
d a t a j p o s a o n a s t a v i , a l i n i j e n a i š a o n a d o v o l j n o r a z u m i j e v a n j e 
g r a đ a n s t v a o d k o j e g a j e t r a ž i o d a m u ša l j e r u k o p i s e d r a m a . 

D r a m s k i pisci ko j i su se k o d n a s p r e v o d i l i , u n j e m a č k o j i u svjet­
s k o j l i t e r a t u r i z a u z i m a j u p o s l j e d n j e r e d o v e . I p a k , o n i z n a č e spo j ­
n i c u i z m e đ u i s t a k n u t i h d r a m a t i č a r a . U svo je v r i j e m e i m a l i su iza 
s e b e š i r o k e m a s e g r a đ a n s t v a , b i l i s u p r e v o đ e n i n a r az l i č i t e j ez ike 
i b e z b r o j p u t a p r e š t a m p a v a n i , b i l i su z a p r a v o p o s l j e d n j a n o v o s t 
t a d a š n j e d r a m s k e p r o d u k c i j e n a n j e m a č k o m j ez iku . 

I a k o n i j e d n a s j e m e n i š n a d r a m a n i j e p o s v e i zvo rna , i p a k g o t o v o 
s v a k a o d n j ih sadrž i b a r z r n o o r i g i n a l n o s t i , p o g o t o v u o n e u k o j i m a 
se n a v e l i k o izos tav l ja lo , d o d a v a l o , l oka l i z i r a lo , u k r a t k o — gdje se 
p r e r a đ i v a l o . Bez o b z i r a n a m j e s t i m i č n u n a i v n o s t , t a j i zvo rn i r a d 
i m a svo je značen je k a o b i t a n s a s t a v n i d i o k a j k a v s k e k n j i ž e v n o s t i 
t o g a v r e m e n a . 

Te su d r a m e d o k a z d a j e s v j e t o v n a d r a m s k a p r e v o d i l a č k a kn j i ­
ž e v n o s t u k a j k a v s k o j H r v a t s k o j t o g a d o b a b i l a n a z n a t n o j v i s in i . 
U vezi s t i m e , t e d r a m e , i š t a m p a n e i r u k o p i s n e , i m a j u n a r o č i t u 
v a ž n o s t i zbog j ez ika k o j i m s u p i s a n e . Već s a m a č i n j e n i c a d a su 
se k a j k a v s k i m n a r j e č j e m bez t e š k o ć a m o g l i p r e v o d i t i d r a m s k i tek­
s tov i d o k a z u j e d a j e t o n a r j e č j e b i l o p o t p u n o i z r a đ e n o , b o g a t o i 
z r e l o za l i t e r a r n o i z ražavan je . 

B u d u ć i d a su izvor i većeg d i j e l a s j e m e n i š n i h k a j k a v s k i h d r a m a 
d o s a d već u t v r đ e n i , b i lo b i p o t r e b n o d a se p r i s t u p i p o b l i ž e m i s t ra ­
ž ivan ju t k o su b i l i s j e m e n i š n i p r o f e s o r i k o j i su se b r i n u l i о t i m 
p r i k a z i v a n j i m a , a i s to t a k o , k a k v o su z n a č e n j e k a s n i j e u l i t e r a t u r i 
i u k u l t u r i s j eve rne H r v a t s k e i m a l i o n i m l a d i l j ud i ko j i su u t i m 
s j e m e n i š n i m d r a m a m a n a s t u p a l i k a o g l u m c i ili sud je lova l i u p o s t a ­
v l j an ju p r e d s t a v a . " 

I z m e đ u p r i k a z i v a n j a u z a g r e b a č k o m N j e m a č k o m t e a t r u i o n i h 
u S j e m e n i š t u o d n o s n o u K o n v i k t u p o s t o j i veza p o r e p e r t o a r u , j e r 
su se n a sva t r i m j e s t a , ali o b i č n o u r az l i č i t o v r i j e m e , dava l i is t i 
k o m a d i o d n o s n o dava l e su se d r a m e i s t i h p i s a c a . T a k v a veza, veza 
p o r e p e r t o a r u , p o s t o j i i i z m e đ u ov ih š k o l s k i h p r i k a z i v a n j a i p r v i h 
m o d e r n i h , š t o k a v s k i h d r a m a ; n a i m e , m o d e r n o se k a z a l i š t e u p r v o 

1 1 T a k o je , na primjer , Marija Jandr ić g l u m i o u d r a m i Kaj je preveč ni ni 
s kruhom dobro (1799), a za jedno s F r a n j o m Strehe , kasn i j im p r e v o d i o c e m 
n a ka jkavsk i Voltaireove Henri jade, i grao j e (1800) u drami Nazloba med 
bratmi ( k o j u je Strehe i p r e v e o ) ; Jakob Lovrenč ić g l u m i o j e u k o m a d u Nije 
vsaki cepeliš za vsaku nogu (1804), Jos ip V r a č a n u d r a m a m a Odvečtva iskavci 
(1805) i Porušenje bludnosti po spametnom selskom plebanušu vučinjeno 
(1807), a Pavao š t o o s u Baronu Tamburlanu (1833; v id i n a v e d e n i č lanak F. 
Fanceva: О drami i teatru kaptolskoga Zagreba). Sv i s u s e on i kasn i j e razvili 
u p o z n a t e radnike na p o d r u č j u k a j k a v s k e knj i ževnos t i , a Š t o o s s e uz t o pri­
druž io l i t erarnom pokre tu i l iraca. 



v r i j e m e s v o g a r a d a , n a r o č i t o u r a z d o b l j u i z m e đ u 1832. i 1840. go­
d ine , o s l a n j a n a i s t e p i s ce k o j e su u p r e t h o d n o j fazi k a z a l i š n o g a 
r a z v i t k a za svo je o p ć i n s t v o b i r a l i p r o f e s o r i S j e m e n i š t a i K o n v i k t a . 

N j e m a č k i j e t e a t a r i m a o z a d a t a k d a š i r i n j e m a č k i j ez ik i n je­
m a č k u k u l t u r u , a p r i k a z i v a n j e k a j k a v s k i h d r a m a — i s p r e p l e t e n i h 
a l u z i j a m a n a n a r o d n o s t i p r o t k a n i h n a r o d n i m i m e n o m — sv jedoč i 
d a j e k a j k a v s k a r i j eč b i l a i kn j i ževno živa. Taj kaza l i šn i r a d t r e b a 
s m a t r a t i z a k o n t i n u i r a n o n a s t o j a n j e da se u d u g o t r a j n o m r a z d o b l j u 
s t a l n e o p a s n o s t i k o j a j e p r i j e t i l a n a r o d n o m j e z i k u i n a r o d n o m 
i m e n u , s p o m o ć u i n t e r e s a za kaza l i š t e i s p o m o ć u t i h p r i r e d a b a 
p o d r ž a v a n a c i o n a l n a sv i jes t . T a k o j e i t a j r a d p r i r o d a n u v o d u k a s ­
n i j a z b i v a n j a . 

I a k o j e već p r o š l o v i še n e g o s to l jeće i p o o t k a k o su se n a K a p ­
t o l u i n a G r i č u p r i k a z i v a l e s t a r e k a j k a v s k e d r a m e , n e k e su se o d 
n j ih n a p o z o r n i c i o d r ž a l e d o n a š e g a v r e m e n a . 

P o t p u n h i s t o r i j a t p r i k a z i v a n j a Matijaša grabancijaša dijaka i 
Diogeneša i s c r p n o j e d a o S l a v k o B a t u š i ć u već n a v e d e n o j svo jo j 
r a s p r a v i 1 2 iz k o j e se o v a m o s k r a ć e n o p r e n o s e p o d a c i . 

Pos l i j e p r v o g a p r i k a z i v a n j a Matijaša grabancijaša dijaka, u Kon­
v i k t u 1804. g o d i n e , t a j e k o m e d i j a seb i p o n o v o p r o k r č i l a p u t n a 
p o z o r n i c u t a d a j o š g o t o v o n o v o g a kaza l i š t a n a M a r k o v u t r g u . O n a 
se 20. i 2 1 . s i j e č n j a 1849. d a v a l a u izvedbi »Druš tva d o b r o v o l j a c a 
z a g r e b a č k i h « . Pobl iž i se p o d a c i о t i m p r i k a z i v a n j i m a n i s u sačuva l i , 
j e d n a k o k a o š t o se n i s u sačuva l i ni о p o n o v n o j izvedbi t e d r a m e 
o d 13. s i j ečn ja 1857. 

G o d i n e 1882, 12. ve l j ače , d a v a l a se i zvedba d j e l a p o d n a s l o v o m 
Matijaš grabancijaš dijak, a l i t a j j e na s lov b io j e d i n a veza s k o m e ­
d i j o m B r e z o v a č k o g a . Dje lo j e , n a i m e , p r e n e s e n o n a š t o k a v s k i , p r e ­
r a đ e n o i d o p u n j e n o ( J o s i p E u g e n T o m i ć ) , a d o d a n a m u j e i m u z i k a 
( I v a n p l . Z a j c ) . T a k o d o t j e r a n , t a j se k o m a d u r a z d o b l j u i z m e đ u 
1882. i 1900. g o d i n e d a v a o deve t p u t a . K o m e d i j a Matijaš graban­
cijaš dijak p r e b o l j e l a j e i t o t e j e d o k a z a l a svo ju ž i l a v o s t : u k a j ­
k a v s k o m se r u h u o p e t p o j a v i l a n a p o z o r n i c i H r v a t s k o g a n a r o d n o g 
k a z a l i š t a 1, 5. i 17. r u j n a 1916; o p ć i n s t v o j u j e p r i m i l o s a zan i ­
m a n j e m i s n a k l o n o š ć u . N o , d o s a d na jveć i u s p j e h t a j e k o m e d i j a 
dož iv je la k a d j e — d i s k r e t n o p r i l a g o đ e n a z a h t j e v i m a m o d e r n o g a 
t e a t r a — i z v e d e n a 18. r u j n a 1929. Taj u s p j e h p o t v r đ u j e i č in j en i ca 
š t o se o t a d a p a d o g o d i n e 1948. t r a j n o na laz i l a n a r e p e r t o a r u 
H r v a t s k o g a n a r o d n o g kaza l i š t a . 

U v r e m e n u k a d j e n a s t a l a , k o m e d i j a Diogenes ili Sluga dveh 
zgubleneh bratov s v a k a k o j e b i l a p i s a n a za p r i k a z i v a n j e , a l i p o d a c i 

1 2 S lavko Batuš ić , о. c , str. X X X I X — X L I V . 



о n e k o j izvedbi n i su s ačuvan i . P r v a p o z n a t a n j e z i n a i zvedba i d e t e k 
u g o d i n u 1925. (28. l i s t o p a d a ) k a d j e u rež i j i B r a n k a Gavel le i u 
i n scenac i j i L jube B a b i c a p o s t i g l a i z v a n r e d a n u s p j e h . U t o m o b l i k u 
Diogenes se d a v a o d o 1930. d a b i se , s m a l i m i z m j e n a m a , o p e t 
p o j a v i o 1939. god ine . U n o v o j reži j i ( H i n k o N u č i ć ) i u n o v o j insce­
nac i j i ( M a r i j a n T r e p š e ) da je se o d g o d i n e 1948. d o 1950. G o d i n e 
1959. d je lo p o n o v o p o s t a v l j a j u B r a n k o Gave l l a i L j u b o B a b i ć , i t o 
j e j e d n a o d u v o d n i h p r e d s t a v a uz p r o s l a v u s t o g o d i š n j i c e s t a l n o g a 
h r v a t s k o g a kaza l i š t a u Z a g r e b u . 

P o r e d t i h dv i ju k o m e d i j a , H r v a t s k o j e n a r o d n o kaza l i š t e iz t o g a 
s t a r i j e g d o b a p r e u z e l o j o š dvi je ; t o s u : Ljubomirovič ili Prijatel 

pravi M a t i j e J a n d r i ć a k o j a se p r i k a z i v a l a g o d . 1931—1932, i 
Baron Tamburanlovič ko j i se d a v a o 1897, p a 1909. i k o n a č n o 1939 
— 1 9 4 1 . u s c e n s k o j a d a p t a c i j i M a r k a F o t e z a . 

R a z m j e r n o vel ik b r o j p r i k a z i v a n j a s t a r i h k a j k a v s k i h d r a m a n a 
m o d e r n o j p o z o r n i c i n e govor i s a m o za t o d a su t e d r a m e i d a n a s 
svježe , n e g o j e t a č in jen ica u j e d n o d o k a z v iše , d a i z m e đ u s t a r o g a 
k a j k a v s k o g i s u v r e m e n o g a n a š e g k a z a l i š t a p o s t o j i č v r s t r e p e r t o a r n i 
k o n t i n u i t e t . 


